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RECENZENT/KA (meno a priezvisko, pozícia, inštitúcia): Marianna Mrva                                                                                                                                          

NÁZOV MATERIÁLU: Analýza dostupnosti vzdelávania v materinskom jazyku v národnostne zmiešaných okresoch Slovenska 

TYP VÝSTUPU*[1]: analýza 

(pri spoločných výstupoch uviesť aj typy individuálnych vkladov):  

ANALYTICKÝ ÚTVAR, REZORT: MŠVVaM SR - Inštitút vzdelávacej politiky 

AUTORI/KY: Ondrej Škvarenina, Barbora Tallová 

SPOLUAUTORI/KY:  - ;  - ;  - ;  -  

RECENZNÝ FORMÁT*[2]: 2 

  

PRIPOMIENKY: 

P.č

. 

Pripomienka sa 

vzťahuje k 

(strana, odsek): 

Text pripomienky*[3] Odôvodnenie pripomienky Vysporiadanie sa s 

pripomienkou*[4] 

1 str. 3, posledná 

veta posledného 

odseku 

“Odpovede respondentov naznačujú, že 

asimilácia je na Slovensku silná” - 

odporúčam preformulovať napr. 

Odpovede respondentov naznačujú, že 

tento argument pre mnohých rodičov nie 

je rozhodujúci. 

Veta evokuje, ako keby zapisovanie 

maďarských detí do slovenských škôl 

muselo byť nutne dôsledkom asimilácie, 

pričom to tak nie je. Asimilácia je postupný 

a dlhodobý proces. 

Akceptované. Zmienku o 

asimilácii sme zo Zhrnutia 

vyradili. 
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2  str. 4, 

odporúčanie č. 8 

S týmto odporúčaním veľmi nesúhlasím. 

Odporúčam ho preformulovať napr. 

nasledovne: Posilniť postavenie 

maďarského jazyka vo verejnej sfére a 

jazykových práv menšín.  

Dôvodom asimilácie, či v tomto prípade 

uprednostnenia slovenských skôr pred 

maďarskými nie je to, že Maďari majú 

slabý vzťah k vlastnému materinskému 

jazyku, ale to, že existuje silná hierarchia 

medzi slovenským jazykom a jazykom 

menšín v spoločnosti a to tak na praktickej, 

ako na symbolickej úrovni. Preto namiesto 

“obviňovania obete” (v zmysle, že 

príslušníci menšín nemajú dostatočne silný 

vzťah k svojmu jazyku), je potrebné posilniť 

postavenie menšinových jazykov a 

jazykových práv menšín v spoločnosti.  

 Akceptované. Použili sme 

rámec navrhnutý 

recenzentkou a zároveň 

sme konkretizovali návrhy 

na posilnenie postavenia 

menšín v majoritnej 

spoločnosti. Na 

symbolickej úrovni 

odporúčame začlenenie 

výučby kultúry a histórie 

menšín do kurikúl 

všeobecného vzdelávania. 

Na praktickej úrovni 

navrhujeme zaradiť 

menšinové jazyky medzi 

voliteľné predmety ako 

cudzie jazyky. 

3  str. 10, Tabuľka 1. Odporúčam v texte odkazovať na 

tabuľky a grafy. 

 V prípade mnohých tabuliek a grafov 

chýba na nich odkaz v samotnom texte. 

 Akceptované. 

4  str. 10., posledný 

odsek 

 Odporúčam odsek o vzdelávaní v 

rómčine zaradiť na koniec kapitoly. 

Text by pôsobil konzistentnejšie, keby sa 

podkapitola najprv venovala maďarským 

školám a potom rómskym a 

nepreskakovala by z jednej témy na druhú. 

 Akceptované. 

5  str. 12, prvý 

odsek pod grafmy, 

posledná veta 

odseku 

 Odporúčam formulovať vetu 

opatrnejšie, napr. “Aj zistenia ŠŠI 

naznačujú, že rómski žiaci často 

 pôvodná formulácia pravdepodobne 

neodráža úplne realitu 

 Akceptované. 
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neovládajú jazyk školy, ktorú navštevujú, 

na dostatočnej úrovni. 

6  str. 15, 3. odsek, 

druhá veta odseku 

 Vetu “Keď Rómovia v škole v obci tvoria 

výraznú časť žiakov, rodič sa môže 

dobrovoľne rozhodnúť svoje dieťa 

zapísať do školy bez Rómov” odporúčam 

preformulovať napr. nasledovne: “Keď 

Rómovia v škole v obci tvoria výraznú 

časť žiakov, mnohí rodičia sa rozhodnú 

zapísať svoje deti do inej školy, bez 

Rómov” 

 Veta v pôvodnom znení nie je presná.  Akceptované. 

7  str. 17, prvý 

odsek pod grafom, 

3. veta 

 Formuláciu odporúčam upresniť, napr. 

nasledovne: Napríklad, polovica 

slovenských žiakov v okrese Senec má 

gymnázium vyučujúce v slovenčine 

vzdialené maximálne 8 kilometrov, zatiaľ 

čo polovica maďarských študentov má 

maďarské gymnázium vo vzdialenosti až 

do 25 kilometrov. 

 Formuláciu je potrebné upresniť, keďže v 

súčasnej podobe evokuje, že polovica 

žiakov má školu vzdialenú presne 8, resp. 

25 km.  

 Akceptované. 

8  str. 17, posledný 

odsek 

text  vyžaduje úpravu/ dovysvetlenie  V texte uvedené údaje nekorešpondujú 

úplne s grafom, na ktorý odkazujú. Napr. v 

texte je uvedené, že zlú dostupnosť sj škôl 

evidujeme hlavne v okresoch RS,VK a RV, 

pričom v grafe č. 15 sú na posledných 

priečkach celkom iné okresy. Toto 

vyžaduje buď dovysvetlenie, alebo úpravu. 

 Čiastočne akceptované. 

Po zvážení sme sa rozhodli 

z v analýze nepoužívať 

index dostupnosti, či už 

geografickej alebo celkovej 

na úrovni okresu ale iba na 

úrovni obce. Preto 
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pripomienku nevieme 

úplne zohľadniť. 

9  str. 20, posledný 

odsek 

 text  vyžaduje úpravu/ dovysvetlenie 

 

 Nie je jasné, prečo je v poslednej vete 

odseku vyzdvihnutý práve okres Senec, 

keďže ani podľa tabuľky 5, ani podľa grafu 

15 nemá najhoršie ukazovatele 

dostupnosti. Toto vyžaduje dovysvetlenie. 

 Akceptované. Po spätnom 

prečítaní sme usúdili, že 

daná pasáž nie je 

dostatočne podložená 

dátami, preto sme ju 

odstránili. 

10  str. 23, prvá veta 

odseku 

vyžaduje dovysvetlenie  Text tvrdí, že žiaci s vjm zaostávajú aj po 

zohľadnení rôznorodých dát (akých?), 

pričom  posledná veta predchádzajúceho 

odseku skonštatovala, že po zohľadnení 

všetkých faktorov rozdiely medzi vjm a vjs 

nie sú signifikantné. Tento nesúlad 

odporúčam dovysvetliť. 

 Akceptované. Tieto dva 

odseky boli prepísané tak, 

aby bola interpretácia 

jednoznačnejšia. V texte 

sme tiež odkázali na 

tabuľku, kde v poznámke 

rozpisujeme konkrétne 

premenné zohľadnené v 

modeli. 

11 str. 26, Graf 19 výučba štátneho jazyka - odporúčam 

zvážiť vyradenie z tabuľky, resp. 

preradenie na iné miesto. 

výučba štátneho jazyka prebieha na každej 

škole, takže to považujem za zbytočné 

uvádzať zvlášť. ale predpokladám, že 

autori mali na mysli buď to, že niektorí 

rodičia si vyberú sj školu kvôli tomu, aby sa 

ich dieťa lepšie naučilo po slovensky, 

alebo to, že pri výbere školy zaváži kvalita, 

alebo spôsob vyučovania sj. v prvom 

prípade však ide podľa môjho názoru o 

pragmatickú motiváciu, v druhom prípade 

Čiastočne akceptované. 

Kategóriu sme 

premenovali na Kvalita 

výučby slovenčiny. Keďže 

výsledky rozhovorov 

naznačujú, že dopyt 

rodičov po kvalitnej 

slovenčine vyplýva priamo 

z jej štatútu štátneho 

jazyka, prikláňame sa k 
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o kvalitu, či spôsob výučby sj, nie o výučbu 

štátneho jazyka ako takú.   

ponechaniu tohto 

argumentu v texte. Čo sa 

týka zaradenia faktora 

kvalitnej slovenčiny medzi 

pragmatické motivácie, 

danému návrhu 

rozumieme, no podobný 

fenomén už zachytávame v 

podkategórii Budúce 

uplatnenie. Hoci je 

hodnotenie kvality 

ovplyvnené subjektívnym 

vnímaním rodičov, kvalita 

je z časti i faktorom 

ponuky, pretože závisí od 

možností zriaďovateľov 

poskytovať ju. Preto by 

sme radi v tomto zmysle 

ponechali štruktúru grafu 

nezmenenú. V popise 

teoretického rámca sme 

zdôraznili, že kategória 

kvality stojí na pomedzí 

ponuky a dopytu rodičov. 

12 str. 26, Graf 19 podiel Rómov na školách - odporúčam 

preformulovať, napr. na etnické zloženie 

žiakov  

v pôvodnej forme to nepôsobí dobre Akceptované. 
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13 str. 26, Graf 19 asimilácia - odporúčam zaradiť medzi 

demografické procesy, alebo vyradiť z 

tabuľky, resp. preformulovať 

asimilácia, ako som spomínala v 

pripomienke č. 2, je dlhodobý a postupný 

proces, ktorý by som skôr zaradila medzi 

demografické procesy. tuto však autori asi 

majú na mysli skôr subjektívne pripisovanú 

dôležitosť vzdelávania v materinskom 

jazyku. Odporúčam preto názov  kategórie 

preformulovať 

Čiastočne akceptované. 

Súhlasíme s tým, že 

asimilácia je dlhodobý 

proces a dal by sa zaradiť 

pod demografiu. V tejto 

kategórii sa však snažíme 

zachytiť vzťah rodičov k 

materinskému jazyku, nie 

celkový proces asimilácie, 

ktorý je komplexnejší než 

má táto analýza priestor 

zachytiť, ako recenzentka 

spomína aj v iných 

pripomienkach. 

Podkategórie sme preto 

premenovali na Silné 

národnostné cítenie a 

Slabé národnostné cítenie, 

čím zachytávame 

relevantné fenomény, no 

zároveň neprezentujeme 

unáhlené závery o ich 

príčinách, ako mohlo 

vyplývať z pôvodného 

názvu. 

14 str. 30, posledný 

odsek 

odporúčam aspoň krátko reflektovať aj 

na to, že doprava autom okrem 

socioekomickej situácie rodiny súvisí aj s 

súvislosť medzi možnosťou nosiť deti do 

školy autom a socioekonomickým 

zázemím rodiny je jednoznačná, okrem 

toho však hrajú úlohu aj časové, či iné 

Akceptované. 
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časovými možnosťami rodičov/členov 

rodiny 

možnosti rodičov, čo sa nikde v správe 

nespomína 

15 str. 34, podnadpis 

Podiel rómskych 

žiakov na školách 

Odporúčam preformulovať napr. na 

Etnické zloženie žiakov školy 

Formulácia je neutrálnejšia Akceptované. 

16 str. 35, 5. odsek Časť “Dostupnosť vzdelania závisí od 

schopnosti rodín efektívne riadiť svoje 

financie a priority” odporúčam vyradiť 

alebo výrazne preformulovať 

Táto časť je značne problematická. Jednak 

respondent hodnotí niečo, o čom nemôže 

mať reálny prehľad - hospodárenie rodín. 

Taktiež problematizuje len “zlé” 

hospodárenie rodín v chudobe, pričom sa 

to netýka len ich. Ďalej neberie do úvahy 

širší kontext problému - nedostatočná 

finančná gramotnosť je systémový 

problém, ktorý súvisí tak s chudobou, ako 

aj s vzdelaním, atď. Preto odporúčam tieto 

odpovede respondentov rámcovať a 

interpretovať ako problémy vyplývajúce zo 

zlého socioekonomického zázemia rodín. 

Akceptované. 

17 str. 36, Finančná 

motivácia 

druhá citácia “ Rómske deti, ktoré 

navštevujú maďarskú školu…” 

odporúčam vyradiť 

Citát má zjavný rasistický podtón, 

odporúčam ho vyradiť. Som si celkom istá, 

že 250 eurová dotácia nemotivuje len 

rómskych rodičov. 

Čiastočne akceptované. 

Text sme výrazne upravili 

spôsobom, ktorý kriticky 

interpretuje predmetný 

citát a zdôrazňuje jeho 

subjektivitu, z ktorej 

nemožno generalizovať. 

Súčasné znenie jasne 

komunikuje, že finančné 
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stimuly nemotivujú len 

rómske rodiny, ako je 

takisto zrejmé z prvého 

citátu v podkapitole. 

Prikláňame sa však k 

ponechaniu predmetného 

citátu, keďže komunikuje 

skúsenosť respondenta z 

danej obce a naša 

metodológia je 

intepretatívna. 

18 str. 38, 2. odsek, 

posledná veta 

“V tejto súvislosti odporúčame, aby štát 

investoval do kultúrno-vzdelávacích 

aktivít…” odporúčam preformulovať 

Ako som to zdôrazňovala aj v pripomienke 

č. 2, podľa môjho názoru štát by 

samozrejme mal podporovať aj kultúrno-

vzdelávacie aktivity, ale v prvom rade by 

mal posilniť postavenie menšín, vrátane 

ich jazykových práv. To je kľúčové. 

Akceptované. 

Odporúčanie sme upravili, 

ako uvádzame v 

zdôvodnení k pripomienke 

č. 2. 

  

CELKOVÉ HODNOTENIE (recenzent/ka vyplní túto časť po vysporiadaní sa s pripomienkami analytickou jednotkou): 
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Analýza poskytuje komplexný prehľad problematiky dostupnosti vzdelávania v materinskom jazyku v národnostne zmiešaných okresoch 
južného Slovenska, pričom vychádza z dostupných dát. Skonštatuje známu skutočnosť, že pokiaľ ide o vzdelávanie v menšinových 
jazykoch, môžeme hovoriť najmä o vzdelávania v maďarskom jazyku, nakoľko možnosti vzdelávania v ostatných menšinových jazykoch sú 
značne obmedzené, až nemožné.   
Ako pozitívum analytickej správy je potrebné vyzdvihnúť skutočnosť, že dostupnosť vzdelávania neanalyzuje len z hľadiska geografickej 
dostupnosti, ale taktiež z hľadiska kvality škôl. Poukazuje na to, že horšia dostupnosť škôl s vyučovacím jazykom maďarským sa výraznejšie 
prejavuje najmä v prípade stredných škôl. Okrem horšej dostupnosti charakterizuje školy s vyučovacím jazykom maďarským aj kumulácia 
ďalších problémov, ako nižšia kvalita, či horšia socioekonomická situácia žiakov.  
Ďalším pozitívom analytickej správy je, že kombinuje analýzu kvantitatívnych údajov z registrov a analýzu kvalitatívnych údajov získaných 
prostredníctvom rozhovorov s vybranými starostami, či riaditeľmi škôl v národnostne zmiešaných územiach.   
Ešte hlbšie pochopenie problematiky dostupnosti vzdelávania by mohlo priniesť napríklad dotazníkové zisťovanie postojov rodičov, či žiakov. 
Správa však aj v súčasnej podobe prináša mnoho dôležitých a nebanálnych zistení, ktoré môžu výrazne posunúť uvažovanie o dostupnosti 
vzdelávania (nielen) v národnostne zmiešaných územiach Slovenska. 

 

 
[1] Výber medzi: 1. analýza (komplexný analytický materiál s návrhmi konkrétnych systémových opatrení); 2. komentár (rozsahovo menší 

analytický materiál venujúci sa konkrétnemu čiastkovému problému); 3. manuál (metodické usmernenie vyplývajúce z potreby zjednotenia 

procesov a postupov v konkrétnej oblasti). 

[2] Formát 1 pre komentár/manuál  (2 recenzenti bez povinného odborného workshopu); Formát 2 pre analýzu (3 recenzenti a povinný odborný 

workshop). 

[3] Do tabuľky značiť pripomienky zásadného metodologického a obsahového charakteru (nie štylistické či gramatické opravy). 

[4] Vyplní analytická jednotka: pripomienka bola akceptovaná / pripomienka nebola akceptovaná a zdôvodnenie / pripomienka bola čiastočne 

akceptovaná a zdôvodnenie. 


